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VSece jeji prateli Joz vSecky droZiéky
Vokolo sedijo, K hospodé bézijo,

Z4dné k ni slovecka Z4dnd mi neiekne :

Hani nepromluvijé; Kamardadko, pod se mno.
Tatinko, maménko Ja 8 vama nepudo,
Promluvte slovénko, Kamaradka nebudo,

Ja joZz vaSa mebodo prekerak kamaradke

Z2a malo chvilenko. Na vas zapomeno.

Zeny pochvaluji nevéstu rodi¢tim Zzenichovym:
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Mu-Ze-te bet ma-meén-ko, mu-Ze-te bet r1ai-di,
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do-sta-ne-te ne-vé-sto z dobré-ho cho - va- ni.
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MuzZete bet tati¢ko M4 éerné voclicka,
Muzete bet raci, Hob¢énko kolato,
Aj Ze mate nevésto, Aj nasel s1 FrantiSek

Ta ma cerné vocli. Nevésto bohato.

Bedte na mé mameénko,
Bedte na mé dobra,

A ja take vam bodo
Nevésta hoptimna.

Tymz niapéven.

Stalo se ti Marijanko V cervené kordolence
Po tvé dobré vili V bilé koSolence
Dostalas Jenicka Muzes podékovat
V Cervené korduli. Té jeho maménce

Ne jenom maménce
Take tatickovi

Ze t1 vechovali
Synecka po vili.

Sus. £69.
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Oo-pak tak, Ma-ru$-ko, smutnd se - di§?
na svo-je Yo - ¢en - ke do-Iu  hle - di§?
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mi¢ Ma-rus-ko a nermuf se sak se ne-do - sta-nes



